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施耐德 (SCHNEIDER) 主席： 感谢大家。希望大家都已经阅读过公报。我们的会议将在几分

钟后开始，所以请各位就座，然后看看这份文件。 

 

欧勒夫·诺德林 (Olof Nordling)：各位尊敬的同事，如果有同事是来参加关于 IGO 名称和缩

写词保护的会议的，在此提醒大家，因为议程临时更改，该会

议已经举行过了。 

接下来的会议将关注公报起草事宜，如果你们没有受到邀请，

同样欢迎参加，但我们可能不会过多地探讨关于 IGO 名称和缩

写词保护的问题。谢谢。 

 

施耐德主席：   谢谢。荷兰代表和挪威代表，请你们也就座。我一定不会区别

对待任何人。 

[笑声] 

 

施耐德主席：    也请后排还没有就座的同事就座。   
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下面我将时间交给汤姆，他将为大家简单说明为什么整体草案

文本比预期中长，以及我们打算怎样处理。   

好的。谢谢汤姆! 

 

汤姆·戴尔 (TOM DALE)：  好的。谢谢托马斯。   

我很愿意为大家说明各部分文本的形成原因，以及它为什么比

原计划长很多。至于需要采取什么措施，这取决于 GAC。但我

会带领大家快速浏览通过电子邮件发送的这份文本，当然，根

据 GAC 传统，你们也收到了一份打印件。在此之后，我会将

时间交给主席。 

公报的第一部分与选区间活动和社群合作有关。主要阐述了 

GAC 与其他各利益相关方的会议情况，包括其他支持组织和咨

询委员会。这是公报中一直存在的内容。 

其中有一个处说明了跨社群会议的情况以及 GAC 积极参与了

这些会议。 

     我们简单总结了与 GNSO 召开的会议、 

与 ccNSO 召开的会议以及与 SSAC 召开的会议情况，其中，与 

SSAC 召开的会议的总结需要稍作更新，以便反应会议内容，

并说明 GAC 参与跨社群会议的情况。 

公报中的下一个部分与 GAC 的内部事务有关。 
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其中有些文本说明了 BGRI 会议以及我们在本周初取得的成

果，大家可以回忆一下。这些文本是由埃及代表提供的，他是 

BGRI 的联合主席之一。 

我们也说明了 GAC 的能力培养会议的情况。这部分文本是由 

GAC 服务欠缺地区工作组的联合主席提供的。 

GAC 人权和国际法工作组、保护新通用顶级域名中的地理名称

工作组以及提名委员会的相应联合主席也提供了工作组的最新

情况。有些关于公共安全工作组的材料是刚刚提供的，我们也

简单总结了对昨天的 GAC 运营原则讨论的审核情况。   

还有一个简短的部分说明了 GAC 针对独立秘书处的讨论情况。 

之后，有一节概述了 IANA 管理权和 ICANN 问责制的情况，并

指出了本周开展的三个讨论领域。 

还有一节与其他问题有关，目前包括 CCT 审核小组主席提供

的情况概要，以及关于 IGO 保护的某些材料，这并不是提交给

董事会的意见，但这是 OECD 代表 IGO 联盟提供的材料，所以

也包括在内。 

在提交给 ICANN 董事会的 GAC 意见部分中，我们一开始列出

了关于未来的 gTLD 政策和流程的内容。你们可能记得，这是

我上周发送给大家的最初草案中的内容。这部分内容与初始草

案没有太大区别，但欧洲委员会代表提供了另一份开场白供大

家考虑。   
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我们稍后会回头探讨草案的具体细节，但从本质上说，它与我

在一周前发送给大家的草案没有太大区别。 

关于隐私和代理服务认证问题的部分说明了 GAC 公共安全工

作组联合主席提交给董事会的意见。 

请大家注意，每条 GAC 意见都包含一个依据，这与即将生效

的新章程的要求一致，所以这是一种尝试，我们希望根据预期

章程要求附上依据。依据部分并不需要加上“依据”这样的标

题，但我们起草时恰巧采用了这样的方式。所以，这是公报中

首次出现“依据”的原因，以及单独列出依据部分的原因。 

公报中还有一个部分与二级域的两字母国家/地区代码相关。

这是起草小组在星期一的讨论后制定的，该小组的主席是西

班牙代表，但也有一些代表提供了帮助，以上是这份材料的

来源。 

与此类似，提交给董事会的关于将三字母代码用作 gTLD 的拟

定建议也是同一个 GAC 成员小组制定的，同样由西班牙代表

进行协调。 

在提交给董事会的意见部分，关于 IGO 名称和缩写词保护的内

容是 OECD 代表以其他 IGO 的名义提交的。 

     文件结尾部分说明了下一次会议的相关信息。 

     谢谢托马斯。 
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